Particolarmente essenziale e rigorosa
nel design, soffice e accogliente nella
seduta, Masai si presta a completare
qualsiasi ambiente. Disponibile in due
versioni, con o senza gambe rivestite,
ed in diversi colori.
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With its clean lines and rigorous
design, and its soft, welcoming seat,
Masai is the perfect finishing touch
to any setting. Available in a range
of colours in two versions: with or
without leg-covering.

Mit ihrem strengen, aufs Wesentliche
konzentrierten Design und dem
weichen, gemutlichen Sitzkomfort
eignet sich die Kollektion

Masai als Erganzung fUr jedes
Ambiente. Erhaltlich mit oder ohne
Gestellliberzug und in verschiedenen
Farbtonen.

Design rigoureux et essentiel,
assise souple et confortable, Masai

compléte tout type d'environnement.

Deux versions disponibles, avec
ou sans pietement recouvert en
différents coloris.

masal

design Lievore, Altherr, Molina, 2001

227



Masai
poltrona/armchair code 0403
tessuto/fabric C Hallingdal 756
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Tessuto/Fabric
» Orange 241

code
0401

sedia
chair
Stuhl
chaise

type

Tessuto/Fabric

«B GL162
» B GL202

code
0401

sedia
chair
Stuhl
chaise

type

Lievore, Altherr, Molina

Masai
230



Masai
Lievore, Altherr, Molina

232

type code
sedia 0402
chair

Stuhl

chaise

Pelle Fiore/Soft leather
PFO0O6

type code
poltroncina 0403
armchair

Sessel

fauteui

Pelle Fiore/Soft leather
PFOO7
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Masai
Lievore, Altherr, Molina
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type code
sedia 0405
chair

Stuhl

chaise

Tessuto/Fabric
B FL226
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Masai
Lievore, Altherr, Molina
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type code Tessuto/Fabric
poltroncina 0408 B FL226
armchair

Sessel

fauteu




La scocca della poltroncina Masai The shell of the Masai is made Die Sitzschale des Masai La coque basculante du fauteuil Masai materials

e realizzata in polietilene stampato of rotation-moulded polyethylene Polstersessels aus Masai est en polyéthylene imprimé
con tecnica rotazionale e puo essere and can be upholstered in a range rotationsgestanztem Polyethylen et peut étre rembourrée en différentes
imbottita con diversi materiali. of materials. kann mit verschiedenen Materialien matieres.

gepolstert werden.

Pelle fiore
Soft leather
PFO06 PFOO7 PFO04 PFO03 PFO02 PFOOT
. Ecopelle e N
Faux leather
L} (] I P A
L EPOO1 EPOO2
misure/dimensions 52x57xh79 52 x57xh79 54 x 57 xh 79 66 x 66 x h 74/85 Tessuto
imbottita/upholstered code 0401 code 0402 code 0403 code 0405 Fabric
fusto/structure acciaio/steel acciaio rivestito/covered legs acciaio satinato/satin-finish steel  alluminio/aluminium
RS nxisrmxm ey Y 2808
Tessuto A Tessuto B Tessuto B Tessuto C Tessuto C Tessuto C Tessuto C Tessuto C
Orange Flora Pro Hallingdal Divina Action Divina Topas
OR191 FL717 p2123 HA850 Dv623 Fabric 96 Melange TO756
36 types 33 types 35 types 62 types 31 types AFO03 DM421 67 types
9 types 24 types
L} L} ) i
n A n | i
misure/dimensions 66 x 66 x h 74/85 66 x 66 xh 79
imbottita/upholstered code 0406 code 0408 Tessuto C Tessuto C Tessuto D
fusto/structure alluminio/aluminium alluminio/aluminium Tonus Sinclair Glove
T3625 SI036 G2530
64 types 33 types 20 types
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